Not for submission. This is only a courtesy translation for non-Hungarian speakers. Please fill in
the official Hungarian application form.

Application form
for registering the termination of marriage/ civil partnership that happened abroad*

Name of sending
authority:

Case number of sending
authority:

Electronic registry case
ID:

Officer:

Officer’s contact details: | phone numberl:
e-mail address:

Registration number:

Applicant
husband/ wife/ civil partner/ person concerned/ other applicant

Surname and forename:

Address:

Contact details: @ e-mail address,

\ : phone number

Document for proof of identit

Type:

Document number:

Validity:

Issuing auth

Signature of the Applicant

I11. Data reqgarding the marriage

I1/A. Data of the spouses

the husband the wife

Unique electronic registry
number:

Surname at birth:

Forename(s) at birth:

! Appropriate part to be underlined!
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Previously worn married name,
prior to the current marriage:

Name worn after marriage

Surname after marriage:

Forename after marriage:

Place of birth

name of the city (Hungarian
equivalent):

original name of city:

Name of federal member state,
province, canton:

Country:

Hungarian  personal identity
number:

Date of birth (in the absence
the Personal Identity n
(year, month, day):

Father’s surname at

Father’s forena

Mother’ surna b

Mother’s (s) at birth:

Marital status prior to marriage?:

Addresses at the time of marriage

name of city (Hungarian
equivalent):

original name of city:

2 Marital status: hajadon(single for female), nétlen(single for male), nés(married for male), férjes(married for
female), bejegyzett élettars(civil partner), ozvegy(widow), d6zvegy bejegyzett élettars(widowed civil partner),
elvalt(divorced), elvalt bejegyzett élettars(divorced civil partner), hazassiga megsziint vagy bejegyzett
élettarsi kapcsolata megsziint (marriage or civil partnership has been dissolved)
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name of federal member state,
province, canton:

Country:

11/B. Data regarding the place and time of marriage

Place of marriage

name of

city (Hungarian equivalent):

original name of city:

name of federal member state, province, canton:

country:

Date of marriage (year, month, day):

VN
Data regarding the termination of marriage or civil partnership registered
abroad

Name and

decision (city and country):

place of authority/courty iSSuing the |°

Case number of decision:

Date of when the decison b

IV. Information?®

| declare that the data

Mm:ation form are valid and real.

Signature of applicant

Stamp

Signature of the admin

% | have informer the applicant/client about the following:

instead of presenting a document, a personal statement may be made if the document cannot be
obtained from abroad according to a written statement issued by the central registry office. Before
making the declaration, the central office may request the resolution of the Minister responsible for
foreign policy or the foreign mission of the issuing state accredited to Hungary.

the assertion of a factual fact relevant to the case, or the omission of the fact relevant to the decision of
the case, or the provision of false information may result in the imposition of a procedural fine,

making a false public document, falsifying the content of a public document, using a false or forged
public document, or a document address to someone else, or contributing to the registration of a false
information, fact or statement concerning the existence, alteration or termination of the law or
obligation shall constitute as forgery of a public document, or the use of a false, forged or false private
document to prove the existence, alteration or termination of the law or obligation shall constitue as
forgery of a public document.



